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בָּעֵת1֣
–在时候
H6256

וא הַהִ֡
–那个
H1931

ח שָׁלַ֡
派遣
H7971

לְאֲדָןמְרֹדַ֣ךְ  בַּ֠
米罗达巴拉丹
H4757

ן־ בֶּֽ
子–

ן בַּלְאֲדָ֧
巴拉丹
H1081

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

בָּבֶ֛ל
巴比伦的
H0894

ים סְפָרִ֥
书信

וּמִנְחָ֖ה
–和礼物
H4503

אֶל־
–到
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
希西家
H2396

ע וַיִּשְׁמַ֕
–和他听见
H8085

י כִּ֥
因为

חָלָ֖ה
他病了

יֶּחֱזָקֽ׃ וַֽ
–和他康复了
H2388

那时，巴比伦王巴拉但的儿子米罗达・巴拉但听见希西家病而痊愈，就送书信和礼物给他。

וַיִּשְׂמַח2֣
–和欢喜
H8055

֮ עֲלֵיהֶם
–对他们

חִזְקִיָּהוּ֒
希西家
H2396

וַיַּרְאֵם֣
–和他给他们看
H7200

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
家–

]נכתה[
他的宝物
H5238

)נְכֹת֡וֹ(
他的宝物
H5238

אֶת־
–
H0853

֩ הַכֶּסֶף
–那银
H3701

וְאֶת־
–和–
H0853

ב הַזָּהָ֨
–那金
H2091

וְאֶת־
–和–
H0853

ים הַבְּשָׂמִ֜
–那香料
H1314

׀וְאֵת֣ 
–和–
H0853

מֶן הַשֶּׁ֣
–那油
H8081

הַטּ֗וֹב
–那好的

וְאֵת֙
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ית בֵּ֣
家–

יו כֵּלָ֔
他的兵器的
H3627

וְאֵ֛ת
–和–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
–那

א נִמְצָ֖
找到的
H4672

צְרֹתָ֑יו בְּאֹֽ
–在他的库房中
H0214

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

הָיָה֣
有
H1961

ר דָבָ֗
东西
H1697

שֶׁר אֲ֠
–那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

הֶרְאָ֧ם
给他们看
H7200

חִזְקִיָּ֛הוּ
希西家
H2396

בְּבֵית֖וֹ
–在他的家中

וּבְכָל־
–和在所有–
H3605

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
他的统治
H4475

希西家喜欢见使者，就把自己宝库的金子、银子、香料、贵重的膏油，和他武库的一切军器，并所有的财宝都给他们看；
他家中和全国之内，希西家没有一样不给他们看的。

3֙ וַיָּבאֹ
–和来
H0935

יְשַׁעְיָה֣וּ
以赛亚

יא הַנָּבִ֔
–那先知
H5030

אֶל־
–到
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
–那王
H4428

חִזְקִיָּ֑הוּ
希西家
H2396

אמֶר וַיֹּ֨
–和说
H0559

יו אֵלָ֜
–对他
H0413

מָ֥ה
什么
H4100

׀אָמְר֣וּ 
说的
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֣
–那人
H0376

לֶּה הָאֵ֗
–那这些
H0428

֙ וּמֵאַיִ֙ן
–和从哪里
H0370

אוּ יָבֹ֣
来的
H0935

יךָ אֵלֶ֔
–到你
H0413

וַיֹּא֙מֶר֙
–和说
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
希西家
H2396

מֵאֶ֧רֶץ
–从地–
H0776

ה רְחוֹקָ֛
远的
H7350

אוּ בָּ֥
来的
H0935

אֵלַ֖י
–到我
H0413

ל׃ מִבָּבֶֽ
–从巴比伦
H0894

于是先知以赛亚来见希西家王，问他说：「这些人说甚么？他们从哪里来见你？」希西家说：「他们从远方的巴比伦来见
我。」

אמֶר4 וַיֹּ֕
–和他说
H0559

מָ֥ה
什么
H4100

רָא֖וּ
他们看见的
H7200

בְּבֵיתֶ֑ךָ
–在你的家

וַיֹּ֣אמֶר
–和说
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֗
希西家
H2396

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
所有–
H3605

ר אֲשֶׁ֤
–那

֙ בְּבֵיתִי
–在我的家

רָא֔וּ
他们看见的
H7200

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

הָיָה֥
有
H1961

דָבָ֛ר
东西
H1697

ר אֲשֶׁ֥
–那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

ים הִרְאִיתִ֖
我给他们看的
H7200

י׃ בְּאוֹצְרֹתָֽ
–在我的库房中
H0214

以赛亚说：「他们在你家里看见了甚么？」希西家说：「凡我家中所有的，他们都看见了；我财宝中没有一样不给他们看
的。」
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וַיֹּ֥אמֶר5
–和说
H0559

יְשַׁעְיָה֖וּ
以赛亚

אֶל־
–对
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
希西家
H2396

ע שְׁמַ֖
听
H8085

דְּבַר־
话–
H1697

יְהוָה֥
肆和华
H3068

צְבָאֽוֹת׃
万军之–的

以赛亚对希西家说：「你要听万军之耶和华的话：

6֮ הִנֵּה
看哪
H2009

ים יָמִ֣
日子
H3117

בָּאִים֒
来的
H0935

א  ׀וְנִשָּׂ֣
–和被拿走
H5375

כָּל־
所有–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
–那

ךָ בְּבֵיתֶ֗
–在你的家

ר וַאֲשֶׁ֨
–和那

אָצְר֧וּ
稍蓄的
H0686

אֲבֹתֶ֛יךָ
你先祖
H0001

עַד־
–到
H5704

הַיּ֥וֹם
–那日
H3117

הַזֶּ֖ה
–那这个
H2088

בָּבֶל֑
巴比伦
H0894

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

ר יִוָּתֵ֥
留下
H3498

דָּבָ֖ר
东西
H1697

אָמַ֥ר
说
H0559

יְהוָֽה׃
肆和华
H3068

日子必到，凡你家里所有的，并你列祖积蓄到如今的，都要被掳到巴比伦去，不留下一样；这是耶和华说的。

יך7ָ וּמִבָּנֶ֜
–和从你的儿子

ר אֲשֶׁ֨
–那

יֵצְא֧וּ
出来的
H3318

מִמְּךָ֛
–从你

ר אֲשֶׁ֥
–那

יד תּוֹלִ֖
你生的
H3205

חוּ יִקָּ֑
被拿去
H3947

֙ וְהָיוּ
–和他们成为
H1961

ים סָרִיסִ֔
太监
H5631

בְּהֵיכַ֖ל
–在宫殿中
H1964

לֶךְ מֶ֥
王–
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
巴比伦的
H0894

并且从你本身所生的众子，其中必有被掳去、在巴比伦王宫里当太监的。」

וַיֹּ֤אמֶר8
–和说
H0559

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
希西家
H2396

ל־ אֶֽ
–对
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֔
以赛亚

ט֥וֹב
好的

דְּבַר־
话–
H1697

יְהוָה֖
肆和华的
H3068

ר אֲשֶׁ֣
–那

רְתָּ דִּבַּ֑
你说的
H1696

אמֶר וַיֹּ֕
–和他说
H0559

י כִּ֥
因为

יִהְיֶה֛
有
H1961

שָׁל֥וֹם
平安
H7965

וֶאֱמֶ֖ת
–和信实
H0571

י׃ בְּיָמָֽ
–在我的日子
H3117

פ
section-break

希西家对以赛亚说：「你所说耶和华的话甚好，因为在我的年日中必有太平和稳固的景况。」
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